
ご紹介内容
- こんなサービスです
- こんな機能・特長があります
- 活用例・ユーザーの声・トライアル



こんなサービスです



化学情報協会（JAICI）について

培った技術を活かし、
機械翻訳サービスを商用提供



外国特許・文献の内容把握 → 日本語で！

外国語を日本語で「読む」 機械翻訳サービス
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日本人の英語読解スピード → 英語ネイティブの約 1/3※ 

※ WPM（Words Per Minute） 1 分間で読める単語数。英語ネイティブ平均 200～250、日本人平均 80～100

調査業務担当者の声：「英語は読める」担当者でも、日本語で読む方が効率的。「原文のまま読むことに 
1 日の時間を使う」は現実的ではなく、何らか翻訳して読むことが自然になっている



こんな機能・特長があります



原文と同じレイアウトで翻訳できます
・論文・技術文書・データベース検索結果など
・PDF, DOCX, PPTX, XLSX ファイル

原文ファイルを同一レイアウトで翻訳
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英日/日英
 中韓独仏→日
 英中/中英
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段組み・レイアウトを保持して読める

原文（英語論文） 日本語翻訳
2 段組みが崩れていない



特許番号の入力だけ → 原文・和訳 PDF を同一レイアウトで読めます
・US, EP, CN, TW, KR, DE, WO (英語・中国語・韓国語・ドイツ語・フランス語）
・翻訳範囲を「全文」「フロント」から選択可能

特許全文翻訳を簡単に得られます
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原文（中国語） 和訳（日本語）

英中韓独仏→日

特許番号
例） CN103030625A

特許全文 PDF ファイル
原文 PDF + 和訳 PDF



・Web ブラウザ上でログインし利用 （ユーザー ID＝メールアドレス）
・国内専用データセンターなどの環境 （ISO27001/27017 適合）

セキュアな Web サービスで利用開始が楽
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翻訳発注
翻訳
結果

特許番号
文献ファイル
任意 Excel ファイル

メール中の URL からダウンロード
特許全文 PDF ファイル
翻訳済の文献ファイル
指定列を翻訳した Excel ファイル



高品質な機械翻訳を使えます
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特許・文献を読みやすい訳文に。前/後処理で訳抜けなど大幅削減

• 特許・文献テキストを大量学習した翻訳エンジン
• NICT (国立研究開発法人 情報通信研究機構) 開発
•  「原文前編集」で長文・箇条書きの構文崩れ、数値抜けを防ぐ

独自技術「JAICI 化合物表記翻訳」で化学物質の翻訳に強い

誤訳に気づきにくい…
中日翻訳



活用例・ユーザーの声・トライアル



引用特許

訳文  日本語

審査経過情報を素早くチェック → 次の意思決定へ
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原文  韓国語

翻訳 日本語

引用特許

拒絶理由通知 引用特許を
精読したい

例：拒絶理由通知を日本語ですぐ読める 言及のあった引用特許の全文を日本語ですぐ読める

2 つの翻訳結果を得るまで：数分～30分以内（目安）



OCR 変換 機械翻訳

イメージ PDF ファイルを OCR 処理、.docx ファイルへ変換できます

• 文字部分が画像で保存された PDF ファイル （テキスト認識不可）
• 例） 海外特許庁発行の中間処理文書（拒絶理由通知書・意見書など）
• 例） 文献複写サービスで入手した（さまざまな年代の）論文

特定国で
まだまだ多い

画像保存された PDF ファイル → OCR 変換
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大量特許のスクリーニング（重要特許の選別）



調査部門・研究開発部門の方々からのお声

• 化学物質名の翻訳が素晴らしいです
• 化合物表記をはじめとして、きれいに翻訳できています
• JAICI さんの特徴を活かしたサービスと感じつつ、活用しています
• 外国特許・文献・データベース抄録の内容確認は、やはり和訳で行うほうが早いですね

ユーザー皆さまからのご評価

調査業務での時間使い方の変容

• 中韓独仏… 読める担当者がいない場合、翻訳は必須
• 高品質な機械翻訳を短時間で得られる

• → 内容読解、研究・出願業務でのアイデア出し・意思決定に時間を回せる

より具体的な活用例
お読みいただけます



・トライアル
すべてのメニューをご自身で試用できます

・デモ翻訳
お手元の原文ファイル（イメージPDF可）、特許番号など
JAICI が翻訳結果をご提供します

無料トライアル・デモ翻訳

https://www.jaici.or.jp/translation/

・高品質な機械翻訳で、特許・文献を「読む」効率化、業務時間使い方の変容を実現できます。
・操作画面デモ・料金など、ご興味・ご不明点あればお気軽にお知らせください！


